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Szabó Ágnes
Fejjel lefelé, de nem fejre esve…
Tört-Én-Elem helyett Egy-Értelem

2024. november 2. van, délelõtt 11 óra 59 perc. Ausztrá-
liába beköszöntött a tavasz, ami ma éppen 34 fokos nyári me-
leggel megegyezõ hõmérséklet. Gyönyörû szép helyen, egy kis
kávézó teraszán ülök és figyelem a Hindmarsh Szigetre közle-
kedõ autókat, amelyek egy nagyon szépen megtervezett kecses
hídon hajtanak keresztül.

A kis kávézó a csendesen hullámzó Lower Murray folyó
partján van. A hátam mögött 12 kilométerre már a robajló hul-
lámokkal jellemezhetõ, homokdûnékkel teli Déli Óceán partja
található.

Micsoda természeti jelenség, amikor az édesvíz és a sósvíz
ilyen közel van egymáshoz! 14 kilométerre pedig az a pont
található, ahol a Murray Folyó beletorkollik a Déli Óceánba. Ez
a Murray Mouth, azaz a Murray Torkolat. Mellette pedig egy na-
gyon érdekes nevû félsziget fekszik, a Younghusband Penin-
sula. Ennek egyenes magyar fordítása a Fiatalférj Félsziget.
Most már elárulom, hogy én most a Goolwa nevû városkából
térképezem mindezt fel.

Azt kérdezik, hogy milyen csengése van ennek a földrajzi
elnevezésnek. Goolwa? Nekem már a legelsõ idelátogatásom

óta csiklandozta a fülemet ez a kérdés. Néhány évvel ezelõtt vég-
re leesett a tantusz. Goolwa - Vulva. Igyekeztem azonnal el is
hessegetni a csúnyának tûnõ gondolataimat.

Most azonban itt ülve Goolwaban, a Lower Murray Folyó
mellett, a Murray Torkolat és a Younghusband Félszigettõl
nem messze, a karcsú, 2001-ben átadott és igencsak vitatott
Hindmarsh híd alatt, az ebben a pillanatban történõ megta-
pasztalás ismét felébresztette bennem a kíváncsi kérdést: Mi
ez a nõiesnek átélt, és mások által is hasonlóan megfogalma-
zott energia Goolwaban?

Igazán csodálatos élmény itt ülni Blues zenét hallgatva, fi-
gyelni itt a teraszon az egyébként mindig csak rohanó embere-
ket, ahogy csendesen beszélgetnek egymással. Itt egyáltalán
nem vibrál a feszültség.

Csak az én szívem kattog kicsit gyorsabban a szokásosnál.
A felszíni nyugalom alatt valami rettenetes, hangtalan sikolyt
érzékelek. Elkezdett mesélni a táj. A mesét megosztom Önök-
kel. Ne csodálkozzanak azon, ha néha még értelmezhetõ ma-
gyar szavak is megjelennek a történetben. Utazzunk együtt az
ausztrál õslakosok Álomidejében (Dreaming). Mivel az Álomi-
dõben sem tér, sem idõ nem létezik, azért már maga az Álomi-
dõ elnevezés is torzítja e fogalom mélyebb jelentéstartalmát.
Amit az 1990. óta ezzel a területtel kapcsolatban saját, szemé-
lyes tapasztalataim, tanulmányaim és kutatásaim során talált
dokumentumok és adatok alapján, az Álomidõbõl kilépve, a
mai nyugati világnézetünk szerinti idõszakba be tudok
helyezni, ott évszámokat is megadok.

Akkor most írjunk együtt tört-én-elem helyett egy-
értelmet.

Egyszer volt, hol nem volt, volt egyszer egy sziget, aminek
mai neve Hindmarsh Island, azaz Hindmarsh Sziget. Ez a szi-
get a mai Goolwa városával néz farkasszemet. Körülötte a
Lower Murray folyó édesvíze folyik, amely Goolwatól 14 kilo-
méterre belefolyik a sósvízû Déli Óceánba. A Younghusband
(Fiatalférj) Félsziget vágyakozva nyújtózkodik az õslakosok ál-
tal szentnek tarott Murray Folyó torkolata felé, ahol az édesvíz
és a sósvíz egyesül egymással.

A Déli Óceán partjain kirándulva nagyon érdekes tapasz-
talatom volt. Találtunk egy kis patakocskát, Salt Creek a neve.



Nagyon érdekes érzést váltott ki bennem annak idején az a
felismerés, hogy a sósvíz és az édesvíz egymásba olvadása, nász-
tánca a szemem elött történik meg. Gondoltam beleállok abba
a pontba, ahol az egyesülés történik. Érdekes érzés volt. Utána
két hétig lázas betegen feküdtem. Természetesen felfigyeltem a
lázas állapotom kialakulása és a keresztpontba beállásom kö-
zötti esetleges összefüggésre. Egy év múlva, arra jártamban is-
mét beleálltam a keresztpontba, de akkor már tudatos kísér-
letként. Ismét tíz napos lázas állapot következett. Talán nem
kellett volna mindezt tennem, fõleg nem másodszorra. A nulla
pontot, azaz a két víz találkozási pontját nem kellett volna há-
borgatnom. Az a teremtés pontja. Ugyanakkor kaptam ott hely-
ben egy beavatást is. A beavatás az, amikor megértjük és felis-
merjük annak a fontosságát, hogy mit miért teszünk, cseleke-
deteinknek milyen következményei vannak. Úgy is mondhat-
nám, hogy amikor a keresztpontba beálltam, átestem a ke-
resztelõn. Több szinten is elgondolkodtató ez, igaz?

2020-ban megjelent Robert Jameson könyve angol nyel-
ven: The Bali to Bairnsdale Alignment and Earth’s Reproduc-
tive Chakra (Bali és Bairnsdale közötti energiavonal és a Föld
Reproduktív Csakrája). Ennek a több, mint 300 oldal terjedel-
mû írásnak az értelmében a Földünk egy nagyobb létezõ uni-
verzumnak egy része, ahol elképzelhetõ, hogy az univerzum fo-
lyamatos létezését itt biztosítja Földünk az újra születések fo-
lyamatával. Itt most a reinkarnáció fogalmának értelmezését
hagyjuk meg egy másik írásra.

A fenti könyv ismertetõjében a következõ olvasható röviden
összefoglalva. A Dél-Amerikában található Titicaca tótól kiindul-
va, az Angliában lévõ Glastonburyn keresztül, a Tibetben lévõ
Mount Kailas, a Báliban található Mount Agung hegyen keresz-
tül, az Ausztrália közepén található Ulurun át a Dél-Ausztráliá-
ban húzódó Flinders Hegységig fut egy

, amely több szent hellyel, történelmi és kulturális telepü-
lésekkel is össze van kötve. A könyv írója azt is kimondja, hogy
szerinte az Ausztrál kontinens nagy része a

. Az elmúlt három évtizedben Ausztráliában folyta-
tott kutatásaim alapján én magam is csatlakozok ehhez az állí-
táshoz. Az író szerint az ausztrál Saint Vincent Gulf öböltõl kiin-
dulva északi irányban a dél-ausztráliai Flinders hegységen át fut
a . A Flinders hegység szent he-
lyén, a hegytetõn találkozik ez a két energiavo-
nal. Szerencsésnek tartom magamat, mert ott is jártam, több-
szõr is. Egyik alkalommal az volt a kérésem, hogy eljuthassak is-
mét erre a szent helyre. Akkor egyik lábamban trombózis volt, a
másik pedig lebénult. De a lelkem oda kívánkozott. Elvittek oda,
megjegyzem ez a hegytetõ Adelaide várostól közel 500 kilomé-
terre fekszik. Félsivatagi, kacskaringós, hegyi utakon lehet oda
eljutni. Akkor, ugyan akkor még nem tudatosan, beleálltam is-
mét egy keresztpontba. Most már tudom, hogy ez a

. Nem
sokkal ezután gyógyultan kerültem ki abból a félbéna állapot-
ból, amirõl többen is azt hittük, hogy gyógyíthatatlan. Utólago-
san is köszönet annak, aki ezt az utat számomra lehetõvé tette.

A Wilpena Pound Dél-Ausztráliában van. Itt a mai napig is az
Adnyamanthanha ausztrál õslakos népcsoport leszárma-zottai él-
nek. Az ADNYAMANTHANHA szó magyarul értelmezhetõ. Ez egy
hybrid szó, amiben több nyelvnek az elemei is megtalálhatóak.

ADNYA - ANYA (õslakos nyelven és magyarul egyaránt
értelmezhetõ)

MANTHA-NYELV (õslakos nyelv)
- NHA-egyfajta rag (õslakos nyelvtan)
Tehát a szó jelentése mai magyar nyelven: ANYANYELV
Ez a kifejezés gyönyörûen visszaigazolja az eddig leírtakat.
Itt megjegyzendõ, hogy az ausztrál õslakos nyelvek nagy ré-

sze ugyanúgy toldalékoló nyelv, mint a magyar nyelv.
Ahol most ülök, Goolwa / Vulva szintén Dél-Ausztráliában

van. A valamikor itt élt Ngarrindjeri nép nyelvén, a Goolwa
„könyököt” jelent. Ezek szerint ezt is az õslakos szókincshez so-
rolják. Érdekes… Lehet, érdemes lenne most egy anatómiai
könyvet is fellapozni. Körülnézek, nem látok egy ausztrál õsla-
kost sem a környéken. Pedig 34 éve, amikor Ausztráliába ér-
keztem, ausztrál õslakosok is éltek ezen a területen. A szem-
ben fekvõ, mai Hindmarsh Sziget az itt akkor még megtalálha-
tó Ngarrindjeri õslakos nép asszonyainak volt a szent helye. A
férfiak nem is szerezhettek arról tudomást, hogy miért tartot-
ták asszonyaik ezt a helyet szent helynek. Mindez „

volt ugyanúgy, mint az Urulu egyes része. Érdekesség-
képpen megjegyzem, hogy az Urulu nõi minõségû szent hely-
tõl 100 kilométerre fekvõ hasonló kõzetû Kata Tjurta terület
nagy része férfi fennhatóság alatt van a mai napig is. Ott „

folyik. Ha az édesvíz nõi minõségû, akkor talán ki-
mondhatjuk, hogy a sósvíz férfi minõségû lehet.

Visszatérve most Goolwára. Ülök a Vulva szélén, és
létrehozok, életre keltek valamit. Ezt az írást, amiben megidé-
zem ennek a nõi minõségû területnek múltját és jelenét. Nõ-
ként életre keltem, mert mindez rám is tartozik, mint nõre.

A patri-
archális társadalmat éltetõ angolok megjelenése elött Auszt-
ráliában anyajogú társadalmi rendszer mûködött. Érdekesen
illeszkedik a mesébe ez az információ is, igaz?

1990-ben megjelent egy nagyon érdekes tankönyv iskolá-
sok részére. Olvasmányokban és feladatsorokban részletesen
bemutatja a Goolwa / Vulva városban és a körülötte lévõ terüle-
teken élõ Ngarrindjeri népet, annak múltját, és az akkori jele-
nét. A tankönyvben akkor még érzõdött a tisztelet a Ngarrin-
djeri népcsoport iránt. Sok olyan szót, területnevet is tartal-
maz, amely magyar nyelven, a kutatói hozzáállásommal kön-
nyen értelmezhetõ. A mesém végén még vissza fogok térni
ezekre a szavakra és kifejezésekre

Nem sokkal azután, hogy ez a tankönyv napvilágot látott,
egy házaspár, akik érdekeltek voltak egy üzleti vállalkozásban a
Hindmarsh Szigeten, követelték, hogy Goolwa és a Hindmarsh
Sziget között felépüljön egy híd, mert az akkori kompjárat szá-
mukra már nem volt elegendõ. Mai nyelvre lefordítva a
Ngarrindjeri asszonyok addig aránylag üres és szent helyét beé-
pítésre szánták.

1994-ben az õslakosok ügyeivel akkor foglalkozó minisz-
ter, Robert Tickner rendelettel betiltotta a híd építését, arra
hivatkozva, hogy ki kell vizsgálni azt, hogy a Ngarrindjeri as-
szonyok igazat állítanak-e, amikor azt mondják, hogy

folyt, amirõl a
férfiak és a hétköznapi emberek nem szerezhetnek tudomást.
Az asszonyok titkos, szent területük védelmére titkosított borí-

nõi minõségû energia-
vonal

Földünk reproduk-
tív csakrája

férfi minõségû energiavonal
Wilpena Pond

nõi és férfi
minõségû energiavonalak egybekelésének a helyszíne

nõi busi-
ness”

férfi
business”

Természetesen betartva azt, hogy csak annyit teszek nyilvá-
nossá, amennyit számomra ez a terület megenged.

a szige-
ten olyan szentnek minõsülõ „nõi business”
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tékokba tették a legféltettebb és évezredek óta õrzött titkaikról
a nyilatkozataikat. Ezeket azonban a döntést hozók nem nyi-
tották fel, nem olvasták el. Végül is a nyugati gondolkodású em-
berek és régészek úgy ítélték meg, hogy a Ngarrindjeri asszo-
nyok hazudnak. Így a Hindmarsh Híd megépült és 2001-ben a
forgalomnak átadásra is került.

Ezzel a világ folyamatos újjászületését energetikailag ke-
zükben tartó Ngarrindjeri asszonyok és a nõi minõségû szent
energiát magába foglaló területük, az általuk KUMARANGK-nak
nevezett szigetterület, a nem õslakos, férfijogú társadalmat
képviselõ embertömeg szabad prédájává vált. Ez egy rendkívül
jellemzõ pillanata annak, amikor a primitívnek mondott õsla-
kos és a nyugati civilizáltnak mondott emberek világnézete, de
inkább érdekeltségi rendszere, összetûzésbe kerül, és a nyer-
tes egy-két évtizeddel késõbb megírja a tört-én-elemet.

Ma délelõtt átvezettem a kecses hídon a szigetre. A szigetre
érve hatalmas tábla jelzi és írja le a sziget tört-én-elemét. Né-
hány évszámot szeretnék ebbõl most Önöknek kiemelni érde-
kességképpen. Meglátják, hogy a két-két idõpont között fogjuk
megtalálni az Álomidõ valóságát, a NAGY SEMMIt. A most leírt
évszámok egymás után következtek azon az óriási információs
táblán, ahol a sziget tört-én-elmérõl lehet olvasni rögtön,
ahogy a hídon autóval átérünk a szigetre.

a tengerszint a mai tengerszintre emel-
kedett. Következõ évszám az

, amikor is Charles Kapitány az írások alapján elsõ-

ként rálépett a Hindmarsh Szigetre. Hogy a két évszám között
mi történt? Az én szójátékom szerint a NAGY SEMMI.

Nézzünk meg két másik, egymást követõ évszámot is a táb-
láról.

– az 1971-es Iránban aláírt vizes területek fenntart-
hatóságára vonatkozó RAMSAR nevezetû nemzetközi megálla-
podás értelmében az ausztrál kormány 1985 novemberében
140 500 hektárt védett területnek nyilvánított a szigeten.

-ben hivatalosan megnyitották a Hindmarsh Hídat.
Tudom, most könnyû gyorsan rávágni, hogy itt is a NAGY SEMMI
esete áll fent. De azért mi már tudjuk a fentiekbõl, hogy ez nem
így van. Ezalatt az idõ alatt a Ngarrindjeri asszonyok mindent
megtettek annak érdekében, hogy a Földünk reproduktív csak-
rájának egyik legfontosabb szervét, ami a szent szigetükön ta-
lálható, megvédjék. Cserébe hazugsággal megvádolták és meg-
szégyenítették a õrzõ asszonyokat. Mindezeken fe-
lül a híd átadásának napjától kezdve lehetõvé vált, hogy a Föld
nõi minõségû reproduktív csakrájának nagyon fontos „szerve”
állandó és folyamatos irritálásnak legyen kitéve.

Találtam most egy igen érdekes tudományos írást a követ-
kezõ címmel. Danielle L. Herbert, Jayne C. Lucke, Anette J.
Dobson, Infertility in Ausztrália circa 1980-an historical
population perspective ont he uptake of fertility treatment by
Australian women born in 1946-1951. Az írás elsõ táblázatá-
ban az alábbi adatok olvashatóak.

– az állam megszüntette a Medicare (ausztrál egész-
ségügyi népbiztosítás) szempontjából azt a korlátozást, mely
szerint csak hat ciklust finanszíroz az

– introcitoplazmatikus spermium injekció kezelést
finanszíroz a továbbiakban az 35 termékenységi központ
mûködik már, a hozzájuk tartozó klinikákkal együtt összesen
68 központ.

Feladatunk az, hogy az Álomidõt visszaállítsuk a tört-én-
elem szintjérõl az EGY-ÉRTELEM szintjére. Állítsuk vissza közös
erõvel a Ngarrindjeri nép asszonyainak méltóságát. Segítsük gon-
dolatainkkal és tetteinkkel a Ngarrindjeri asszonyokat abban,
hogy õsi szenttudásuk fennmaradhasson a Földünk és Univer-
zumunk nõi és férfi minõségû energiájával rendelkezõ élõlé-
nyeinek, beleértve az emberiséget is, egészséges szaporodása és
fennmaradása érdekében.

Most pedig jöhet néhány nyelvi bizonyíték a fenti elmélet-
re. A szavakat és kifejezéseket megfelelõ környezetben a refe-
rencia listában felsorolt írásokban találtam.

NOONAMENA helységnév a Ngarrindjeri nép valamikori te-
rületén található, Coorong földrajzi terület közelében.

8000 évvel ezelõtt

1830

1985

2001

szenttudást

2000

ART (Mesterséges meg-
termékenyítési technológia)

2006
ART.

Nagyon érzékeny témához érkeztünk el. Mint egyszerû hét-
köznapi ember arra a következtetésre kellett jutnom, hogy a
Földünk reproduktív csakrájának nõi minõségû energia vona-
la olyan mértékben megsérült és olyan mértékben irritálttá vált,
ami konkrétan kihathat a Földünkön élõ nõk konkrét fizikai
reproduktív szervére, energetikailag. Ennek következményei le-
hetnek többek között a gombamódra szaporodó meddõségi kli-
nikák kialakulása Ausztráliában és szerte az egész világon.

Maradjon fent ennek a szent tu-
dásnak ismerete, ha máshol nem, akkor Magyarországon,
magyar nyelven, a Körmendi Figyelõ jelenlegi számában.
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1. NOONA – MENA
NUNNA – MENA
NUNI vagy
NÕ – na -MENA

Itt két olvasatot is találtam. Nuni szinonímája a punci. Ne
szégyeljük most el magunkat, mert a másik olvasatom szerint
ez a szórész NÕ is lehet. A „-na” rag.

2. KUNMANNGUR a szivárványkígyó egyik elnevezése
KUNN - MANN - GURhybrid szó ez is
KUN - EMBER – ORSZÁG, TERÜLET
NAP - EMBER – ORSZÁG

3. MENINGIE a fizikális értelemben az a kis városka ve-
zet ki Dél-Ausztrália államból Viktória állam felé

MENINGIE
MEN(N)I – KI

4. NGARALTAA NGARRINDJERI nép területén egy terület
elnevezése

NGARAL-TA
NYARAL-TA
-TA õslakos nyelvben helyhatározó rag. Magyar nyelv-

ben is régies helyhatározó toldalékként fentmaradt.
Fentmaradt például a Vác-O-TT, Pécs-E-TT városnevek
esetében, ugyan részben már megváltozott formában.

5. ARANDA
ARAN – DA
ARANY -TA

6. NUKUNA
NUKU – NA
NINCS – NA

7. NGALEA
NGAL-EA
NYÁL – EA

8. ARABANA
ARA – BANA
ARA(ny) – BAN(y)Avagy
ARA(ny) – BA – NA

9. NGAIAWANG
NGAIA – WANG
NYÁJA – VAN – G
LELKE – VAN – G

10. NGURA WOLA
OTTHON HOL A

11. NGARKAT
NYARGAT

További érdekes helységnevek:

TOVÁBBI SZÉP ÁLMOKAT KIVÁNOK
MINDENKINEK!

Ausztrália, Dél-Ausztrália, Goolwa,
2024. november 02. (délelõtt 11:59)

Infertility
in Australia circa 1980 - an historical population perspective ont
he uptake of fertility treatment by Australian women born in
1946 - 1951.

The Ngarrindjeri
Wurruwarrin a world that is, was, and will be.

The
Ngarrindejeri People: Aboriginal People of the River Murray,
Lakes and coorong: An Aboriginal Studies course for secondary
students in years 8-10.

The Bali to Bairnsdale Alignment
and Earth’s Reproductive Chakra.
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